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Дисциплина: 
Преподавател: Проф. д-р Гергана Дачева
Асистент:  Доц. д-р Владислав Миланов
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	30

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	60

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	20

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия „По следите на българските възрожденци”
	40

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	60

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	120

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	180

	Кредити аудиторна заетост
	3

	Кредити извънаудиторна заетост
	3

	ОБЩО ЕКСТ
	6


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	10

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	80

	Анотация на учебната дисциплина:

	Лекционният курс по история на новобългарския книжовен език има за цел да запознае студентите българисти с особеностите в развоя на българския език през периода на Възраждането и след Освобождението. Проследяват се динамиката на езиковите процеси, установяването на диалектната основа; разглеждат се редица въпроси, свързани с така наречените книжовноезикови школи, както и с изграждането и установяването на съвременния български правопис. Лекционният курс запознава студентите с развоя на фонетичните, морфологичните и синтактичните явления като сложен и динамичен процес, както и с установяването на основните норми в новобългарския книжовен език. Отделно внимание се обръща на ролята на черковнославянския език, както и на делото на по-изтъкнати книжовници.


	Предварителни изисквания:

	От студентите българисти се очаква да познават особеностите на българските диалекти, да са усвоили езиковите специфики на старобългарския книжовен език. Подготовката им предполага задълбочено познаване на социално-историческите, културните и просветните послания на Българското възраждане, както и задължително познаване на художествените текстове.


	Очаквани резултати:

	1. От студентите се очаква да придобият знания за развоя на българския книжовен език през епохата на Възраждането;
2. Умение да обясняват динамиката на съвременните езикови процеси, като обвързват аргументацията на езиковите явления с историческия им развой;
3. Да придобият знания за спецификата в историческия развой на съвременния български език.


Учебно съдържание 
(лекции)
	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Същност на новобългарския книжовен език. Работни понятия и термини. Историята на новобългарския книжовен език и теорията на книжовните езици. Узус, норма, кодификация.
	2

	2
	Езиковата ситуация в началото на Българското възраждане. Проблемът за прекъснатостта/непрекъснатостта.
	2

	3
	Черковнославянският език система и структура; роля и значение в историята на новобългарския книжовен език. Черковнославянската и гражданската графична традиция.
	2

	4.
	Проблеми на периодизацията.  Основни периоди в развитието на новобългарския книжовен език – принципи и критерии при обособяването. Разнообразието на хипотези за периодизацията. Въпросът за началото на книжовния език.
	2

	5.
	Диалектната основа на съвременния български книжовен език. Възгледи за смяната на диалектната основа.
	2


	6.
	Мястото на дамаскините в историята на новобългарския книжовен език.
	2

	7.
	Ранни книжовноезикови прояви през втората половина на 18. и началото 19.  век. Ролята на първите възрожденски книжовници в изграждането на българския език. Паисий Хилендарски, Софроний Врачански, Йоаким Кърчовски, Кирил Пейчинович.
	2

	8.
	Новобългарският книжовен език през втората четвърт на 19. век. Възгледи за изграждането на книжовния език. Въпросът за така наречените книжовноезикови школи. Ролята на Петър Берон, Иван Богоров, Васил Априлов, Неофит Рилски, Неофит Бозвели и други за изграждането на книжовния език. 
	2

	9.
	Разгърнато изграждане на българския книжовен език от Кримската война  до Освобождението. Характеристика на явленията и процесите във фонетиката, морфологията и синтаксиса. Пловдивската, Търновската, Каравеловата и Дриновата школа. Роля на книжовниците за изграждането на езика: Георги Раковски, Васил Друмев, Добри Войников, Петко Славейков, Любен Каравелов, Христо Ботев и други.
	2

	10.
	Възрожденските граматики на българския език. 

Особености в изграждането на езиковите системи. Развойни процеси във фонетиката, морфологията, лексикологията и синтаксиса.
	2

	11.
	Доизграждане на новобългарския книжовен език след Освобождението.  Руско влияние.
	2

	12.
	Изграждане и система на съвременния български правопис. Правописни школи през третата четвърт. Правописните комисии – идеи, правила и предложения.
	2

	13.
	Пуризъм. Езикова политика. Динамика и статика в книжовноезиковата практика.
	2

	14.
	Основна характеристика на българската книжовна норма в синхрония и диахрония. Установяване на основните норми в новобългарския книжовен език.
	2

	15.
	Българският книжовен език през 20.  и през 21.  век. Актуални въпроси на съвременното състояние на българския книжовен език.
	2


Учебно съдържание 
(упражнения)
 На семинарните занятия се извършва езиковоисторически анализ на избрани текстове. По време на упражненията студентите придобиват умения за откриването на отделни езикови елементи, свързани с различни етапи от развитието на книжовния език.

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Насоки за лингвистичен анализ: диалектни, черковнославянски и новобългарски особености във възрожденските текстове.
	2

	2
	Езиков анализ на текст: Свищовски дамаскин. 1753 г.
	2

	3
	Съпоставителен лингвистичен анализ между Свищовския и Троянския дамаскин. Анализ на черковнославянски текстове.
	2

	4.
	Паисий Хилендарски. Лингвистичен анализ на История славеноболгарская.
	2

	5.
	Софроний Врачански. (Кириакодромион, сиреч Неделник, Житие и страдание грешнаго Софрония). Йоаким Кърчовски и Кирил Пейчинович – съпоставителен анализ: езикови тенденции, заложени от дамаскините и от книжовноезиковата практика на Паисий.
	2



	6.
	Петър Берон. (Буквар с различни поучения). Езиков анализ на текста. Норми на книжовния език, които водят началото си от произведението на Петър Берон.
	2

	7.
	Петър Берон. Буквар с различни поучения. Сравнение между отделните издания с оглед откриването на различията в текста. Наблюдения върху развоя на частицата за бъдеще време, обособените конструкции, постпозитивните подчинени определителни изречения с „който“ и др.
	2

	8.
	Съпоставителен анализ между избран от студентите дамаскин, Паисиевата история и Буквар с различни поучения.
	2

	9.
	Неофит Рилски. Болгарска граматика – анализ на текста; диалектни облици и черковнославянско влияние.
	2

	10.
	Васил Априлов, Неофит Бозвели, Емануил Васкидович (езиков анализ на отделни откъси от Мисли за сегашното българско учение, писма на Априлов до възрожденските книжовници и учители, Мати Болгария, Славяноболгарское детоводство). Развой на книжовния език и на отделните езикови тенденции; фонетични, морфологични и лексикални процеси.
	2

	11.
	Иван Богоров. Първичка българска граматика. Наблюдение върху езиковите процеси от източнобългарски тип – нормополагане и нормоутвърждаване.
	2

	12.
	Христаки Павлович. Граматика славено-болгарска. – Съпоставителен анализ на двете издания
	2

	13.
	Общ преглед на езиковите особености в текстове от Г. Раковски, В. Друмев, Д. Войников, П. Р. Славейков, Л. Каравелов, Хр. Ботев и Ив. Вазов.
	2

	14.
	Правописни комисии и правописни реформи: работа с текстове.
	2

	15.
	 Работа с текстове от възрожденския печат.
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Българският език сред балканските и славянските езици.

	2
	Основни периоди в развитието на българския книжовен език. Въпросът за началото на новобългарския книжовен език.

	3
	Църковнославянският език – възникване, същност и характеристика.

	4.
	Ролята на църковнославянския език за изграждането на съвременния български книжовен език.

	5.
	Ролята на дамаскините в изграждането на българския книжовен език.

	6.
	Смесването на езикови черти от източните и западните говори, както и от черковнославянския език в текстовете на дамаскините.

	7.
	Новобългарският книжовен език в периода до 1824г. Типология на езика.

	8.
	Ролята на първите възрожденски книжовници в изграждането на българския книжовен език: П. Хилендарски, С. Врачански, К. Пейчинович, Й. Кърчовски и др.

	9.
	Формиране на българския книжовен език през втората четвърт на 19. век.

	10.
	Новобългарска, славянобългарска и черковнославянска школа – представители и идеи. Тези около съществуването и наименованието на книжовноезиковите школи.

	11.
	Ролята на Петър Берон и на Васил Априлов за изграждането на книжовния език.

	12.
	Неофит Рилски и „Болгарска граматика” – място и роля в изграждането на българския книжовен език.

	13.
	Ролята на Иван Богоров за изграждането на българския книжовен език.

	14.
	Основни процеси във фонетиката, морфологията, лексиката и синтаксиса през 30-40 години на 19 в.

	15.
	Въпросът за диалектната основа на българския книжовен език. Проблемът за смяната на диалектната основа. Възгледите на книжовниците за моно- и полидиалектна основа.

	16.
	Първите граматики на българския език. Концепции, структура.

	17.
	Разгърнато изграждане на българския книжовен език между Кримската война и Освобождението.

	18.
	Доизграждане на българския книжовен език след Освобождението до 20-те години на ХХ век.

	19.
	Българският правопис. Правописни школи от третата четвърт на 19 век. Правописни реформи от 1989 до 1945 година.

	20.
	Езиковите въпроси и езикът на българския възрожденски печат.

	21.
	Основна характеристика на българската книжовна норма в синхрония и диахрония.

	22.
	Пуризъм.
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Доц. д-р Владислав Миланов
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 





PAGE  
2

